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Keresztény kisgazda* és ff&ldmlves-párti politikai lap.

A keresztény kisgazda- és föidmiveá-szövetség 
hivatalos lapja. ' /

Megjelenik minden pénteken, és vasárnap.

III. évfolyam. Pápa, 1922 Január 15

Szemle.
Ezelőtt 16 esztendővel jelent meg 

Parisban, a zsidók második Eldorádójábán 
----- mert az első itt van nálunk — egy 
szenzációs tartalmú könyv, amely a zsidó
ság jövő programmját, együttes munkáját 
határozza meg. ’zl könyv szerzője Delassus. 
.,4 zsidóság prüszkölt, toporzékolt, amikor a 
könyv napvilágot látott és újságjaiban 
heves rohamot intézett a könyv szerzője 
ellen, amiért olyan vakmerőségre mert vete
medni, hogy bepillantott a zsidóság piszkos 
kártyáiba, sőt azt nyilvánosságra hozta. 
Persze tagadták farizeus módon, hogy nem 
igaz, hazugság annak minden sora, betűje. 
De én te rád bízom, derék magyarom, 
rögöt tépő parasztom, bíráld. meg, igazat 
•mondott-e Delassus tizenhat évvel ezelőtt. 
Hát halld, mi volt már akkor is a zsidó
ság programmja : „ Tudósaink évszázadok 
óta bátorsággal és rendíthetetlen kitartás
sal küzdenek a kereszt ellen. Népünk 
(már t. i. a, zsidók) fokról-fokra emelke
dik és napról-napra növekszik hatalma. 
Mienk napjaink. Istene, akit Áron a pusz
tában felállított, az aranyborjú korunk 
általános búivá,nya. Örömmel jegyzi meg 
azután a Talmudista, hogy mig Izrael 
kezében rengeteg töke van',' addig vala- 
vi‘nnyi főár, mágnás nyakig el van merülve 
az adósságban. Már pedig tudjuk, hogy 
ezeket az adósságokat a börze rendezi, a 
világ valamennyi börzéjén pedig javarészt 
a zsidók az urak. Minthogy a mezőgaz
daság mindenkor az államok, legnagyobb 
gazdasága volt, Izrael fiainak minél több 
földbirtok megszerzésére kell törekedni. 
Judo, egyike a keresztény egyház legvesze
delmesebb ellenségeinek. Ezért a zsidók 
törekedjenek a keresztény vallás hívei lei
kébe annyi liberális eszmét beleplántálni, 
amennyit csak tudnak és mindenek előtt 
gúnnyal és csúfolással rontsák le a papok
kal szemben való megbecsülést".

Egyelőre csak ennyit!'Majd folyta
tom. Kérdem, így történt-e I Nézz: körül, 
meglátod hatalmas szántóföldjeit, rétjeit, 
udvarházait, ' amelyek valamikor, nem is 
olyan régen, a magyar uraké váltak. Be
váltottak a szavukat, hűek maradtak, 
kegyetlenül hűek a talmudista programú
jához. Föcsögős szájú zsidógyerekek űztek 
gúnyt papjaidból és sokan közülünk kacag
tak hozzá és még ma is vigyorognak nekik!

Vigyázzanak az ostoba vigyorgok, mert 
sor kerül, rájuk ha zsírosabb falat nem 
akad, őket is felfalják, mert ennél a kal
már lelkű fajnál nincs irgalom, nincs 
kegyelem.

„Csonka MagysroMztg — nem orsztgi 
Egész Magyuorodg — mennyorazég!

Nemzetgyűlés.
Budapest, járt 14.

A nemzetgyűlés mai ülését .10 óra
kor nyitotta meg Gaál Gaszton elnök. Az 
ülés elején a nemzetgyűlés megszavazta 
az indemnitási .vita tartamára a 8 órás 
üléseket. A 8 órás ülések hétfőn kez
dődnek. Azután a gazdasági -bizottság 
előadója beterjesztette a bizottság jelen
tését a képviselői tiszteletdíjak felemelése 
kérdéséről. A bizottság nem .javasolja a 
tiszteletdíjak felemelését, de javasolja, 
hogy adjanak egyszersmindenkorra 1000 
K drágasági segélyt a képviselőknek. Ezt 
a pótlékot csak azok vegyék fel, akik arra 
rá vannak szorulva. Ugrón Gábor hozzá 
szól a javaslathoz és ellenzi a hozzáfűzött 
felszólalást, mert a képviselők között nem 
lehet vagyoni viszonyaikra nézve különb
séget tenni. Csontos Imre a javaslat vál
tozatlan elfogadását kéri. Kovács J. István 

„kívánatosnak tartaná, ha még a mostani 
nemzetgyűlés megállapítaná a jövő nem
zetgyűlés tagjainak tiszteletdíját és ilyen 
értelemben határozati javaslatot nyújt be. 

’Vass József miniszter csatlakozik Ugrón 
Gábor módosításához, valamint Kovács J. 
István határozati javaslatához. A nemzet
gyűlés az előadó .javaslatát Ugrón Gábor 
módosításával elfogadja és egyben el
fogadja Kovács. J. István javaslatát is,

Ezután Csizmadia Sándor a- Ház 
határozatához képest ünnepélyesen meg
követi a Házat.

Czeglédy Endre a kormány" gazda
sági programinjában is csak az adórend
szer kiépítését látja megvalósítva. A 
miniszterelnök úr nagyon helyesen mon
dotta, hogy a nemzetnek szüksége van 
az egységes demokráciára, melynek ki
fejezője a keresztény nemzeti egyesülés 
és a kisgazdák pártja. A. kormány gaz
dasági politikájával kapcsolatosan indo
kolja a kormánypártot támogató pártból 
való kilépését. Sajnálattal veszi tudomá
sul, hogy a legutóbbi két indítványt, mely 
részben a házhelyek felépítésére, részben 
pedig az ezer holdon felüli vagyonváltság 
természetbeni lerovására vonatkozik, a 
Ház nem tartotta érdemesnek napirendre 
tűzni. A csepeli kikötő építésének ügyét 
felemlítve,, helyteleníti, hogy a kormány 
idegen tökét akar, igénybe venni, ez ellen 
tiltakozik. A királykérdés szerinte már 
el van intézve és ezért nem tartja helyén
valónak a hosszas közjogi vitatkozásokat. 
Ezek helyett sokkal okosabb volna, ha a 
szükséges gazdasági tárgyalásokat folytat
nák. Beszédét 'azzal fejezi be, hogy a 
kormány iránt bizalommal néim viseltetik 
s az indemnitást nem fogadja el.

(\z ülés lapzártakor még tart.)

Csak püföljétek egymást!
( ~y ) Nagyságos, méltóságos, ke

gyelmes, szélsőséges, legitimista, szeli- 
debb legitimista, Karlista és nem Karlista 
nagy jó Uraimék odalenn, Pestnek „hírős" 
városában, az ország drága házában.

Éhes gyomornak való látvány ez, 
amelytől elfeledjük minden nyomorúsá
gunkat Nagyszerűen kezelitek a konszo
lidációt, a gazdasági talpraállítását ennek 
a szerencsétlen országnak.

Csaő tovább! A végkimerülésig!
A viadalhoz tapsol Izrael népe, Vá- 

zsonyi és Sándor Pál, hogy Drozdyt ne 
is említsem. Csak neki; vágni, ütni egy
mást, mig egyik véres fejjel fekszik a po
rondra. Velünk ne törődjetek! Eddig se 
erőltettétek meg magatokat. Mi fen^mód 
jól érezzük tagunkat. Az ország'is"egé
szen rendben van.. Nincs itt baj semmi. 
Csak rajta tehát! Azért küldtünk fel ben- 

, neteket drága pénzen, hogy ott ingújjra 
I vetkőzve, nekigyürkőzve döngessétek el 

egymást amúgy istenigazában.
Ne zavartassátok magatokat, nekünk 

idekiinn jól megy a dolgunk. Bú nélkül 
fizetjük a vagyonváltságot, a zsidók pe
dig úgy dobálják utánunk az olcsó ruhát, 
van bőven mindenünk, még a rongy is 
alig akad meg elsenyvedt testünkön.

De azért csak tovább! /A végkime- 
rülésig!

A szégyent, mit ránkkentek a vörös 
gazemberek, már megtoroltátok. A keresz
tény magyarságot tönkremenésig „rendbe
hoztátok". Szabaddá tettétek a zsidó saj
tót, hogy büntetlenül marcangolhassák, 
ordasok módjára, a keresztény magyar
ságot Házhelyek helyett nagy lelkesen 
meghagytátok, sőt meg is ássátok a sír
helyet. Rablóit bősége garmadán, veletek 
együtt dorbézol még ma is a szemérmet
len idegen. De a mi zsebünkbe könyékig 
vájkáltatok. Hát, édes Istenkém, még 
maradt valamicskénk. Mig benne tart, 
majd csak megélünk valahogy. Csak az 
urak élhessenek. Ti pedig odafenn, úgy 
látjuk, nagyon jól éltek, mert veszekedett 
jókedvetek van. Úgy vesszük észre, nem 
is unatkoztok. -

Hanem, ha egyszer, nem sokára, 
amikor a választások újból közénk esal- 
nak majd benneteket és csendesebb le
gények lesztek, ha akkor mi is {kedvet 
kapunk és ■ nekirugaszkodunk, csak úgy, 
mint most ti odafenn, s komisz jó sorunk 
feletti elkeseredésünkben oda találunk 
nyúlni, ahova nem vártátok, ne haragud
jatok érte, fogadjátok jó szívvel, olyan 
jó szívvel, mint amilyennel ti elbántatok 
mi velünk. Mert • hát evés közben jön
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DUNÁNTÚLI HAZANK 1922 január 15.
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nőknek Paulovics Bélát, társelnöknek Lics 
Ferenc ki :'ft-

T^js köszönte az elő
adók fára tvy Sándor ügy
vezető elr pápai „Kérész

ínunk! I tény Kisgazda- és F ivés-Szövetség** tag-
' ' fainak a fehérváriak le ivélyesebb üdvözletét.

/ jÍ|íÁÜFymríd|Tfe 
felejttíetétíérí ázékesfeh ári gyűlte

Zsenge üzenete.
■' - Pados Gyula, zsenyei Szövetségünk jegy

zője írja hozzánk az alábbi levelet, amelynek 
minden sora a mi lelkűnkből Íródott, amely
nek minden betűje égy-egy láncszem, mely 
összefűz bennünket zsenyei testvéreinkkel.

Kedves Elnök Úr!
Hozzánk küldött 8 pontba foglalt kérdésre ■ 

értesítem, hogy azokra csak a 6. és 7-ik pont
ban foglalt kérdés követelhet választ: 1. A 
házhelyek ugyanis'az igénylőknek már ki is 
mérettek és azt már tulajdonukba is vették. 2. 
A község területén fekvő középbirtok pedig már 
évtizedek óta kisbérietekbe van kiadva a helyi kis
gazdáknak' és földnélkülieknek, csekély haszon
bér mellett. A birtok humánusan gondolkodó 
tulajdonosától nyilván példát vehetne sok nagy
birtokos.

Kérelmünk tehát e téren nincs és ami van, 
az csak abban nyilvánul meg, hogy lankadat
lan szorgalommal folytassák a gazdák és föld
mívesek érdekében megkezdett nemes törekvé
seiket.

Ha a megkezdett úton és a kibontott 
zászló és a kereszt jelvénye alatt haladnak 
tovább, úgy az eredmény el nem maradhat.

A tömörített földmives társadalom ki
próbált erkölcse, hazafiassága és vallásossága 
elég garancia' arra, hogy ezen alapokon nyugvó 
szövetség 'élni és fejlődni tud egész ember
öltőkön át.

Mi, ugyebár, nem törekszünk osztályura
lomra, nem akarjuk azt a gúnyosan úgyneve
zett „ParasztdiktaturáM, amivel gúnyolóink, 
ienézőink vádolnak a sajtó bizonyos orgánumai
ban bennij^ket. Mi élni és élni hagyni akarunk 
és baráti keret nyújtunk a társadalmi osztály 
minden rétegének, aki ezt a nemes elvet vallja.

Azonban messzebb nem mehetünk. Mint 
az ország túlnyomó többsége, nem nézhetjük 
szemlehunyva a súlyos terhek elviselésének 
aránytalanságát. Nem tűrhetjük ősi nemes ön
érzetünk folytonos korbácsolását a lekicsinylő, 
gúnyoló heceléssel akkor, amikor mi senkit ' 
nem bántva, magunk, valamit ezen rágalmazóink 
életének fent tartásáért is, télben, nyárban a 
rögön küzdünk és verejtékezünk. Ezen tiltako
zásunk emberi jogokon áll, tehát ne vegyék 
rossz néven azok, akik a mi ellenségeinknek 
ismerik magukat.

Mindenki — ki a Krisztusi szeretet elvét 
ismeri és vallja —barátunk nekünk, nem nézve 
azt, hogy vasalt nadrágot hord-e, vagy kopott 
munkásruhát. Ezen álláspontunkon tehát meg
dől az az újonnan született állítás is, hogy n:i 
ezen szövetségünk erősítésével az osztáiyurálorr. 
alapkövét akarjuk lerakni. Nem 1 —■ csak a 
bennünket megillető jogok egy kis százalékát 
Régük vele.

Azt hiszem, ennyit megadhatnak.
Helyi szövetségünk, kedves elnök úr, körül

belül ezen az alapon áll, vagyis így gondolko
dik. A központi szövetség elnöksége iránt teljes 
bizalommal viseltetik és megalakulása alkalmá
val baráti üdvözletét tolmácsolja.

A helyi szövetség kicsi községünk teljes 
kisgazdáit magában foglalja.

■ ' - Néhány kedves sor Nayy- 
yenesról és Monostorapátiból.

Kedves Elnök Úr!
Fogadja tőlünk igen becses személye iránt 

a legnagyobb tiszteletünket és köfczörretünket 
az elmúlt évben a keresztény kisgazda társada
lomnak tett, szolgálataiért. A mindenható jó 
Isten adjon erőt a jövőben is igaz ügyeink 
védelmére és kedves Elnök úrnak meg nem 
alkuvó elvei mellett kitartást. Mi pedig 
keresztényi szeretettel boldog új-évet kívánunk.

Kelt Nagygencs, 1921 december 27-én. 
Németh József . Gáspár János

elnök. ■ pénztáros.

_______ _________________

Diadalmasan leng hódító útjában!
a „Keresztény Kisgazda és Földmives Szövetség" 

becsületes zászlója.
Székesfehérvár csatlakozása. — "Szél szaggatja, vihar tépi, öröm és bú 

együttjárnak, de azért csak előre, mindig előre!
(—y,)' A vörös csillag feltűnni látszik az 

égen. Tüzcsóváját már maradozó lángnyelvek 
alakjában suhogtatja felettünk. Most már nem 
félünk tőle 1 Nem talál bennünket készületlenül. 
Vagyunk hozzá elegen, hogy torkára forrasszuk 
a szót, beléfojtsuk a lélegzetet, ha moccanni 
mer, ha újból- életünkre akar törni.

A falu keresztény fötdmives népe hova
tovább egy táborban lesz. Egy erős, egységes, 
keresztény táborban,. amely megtisztítja köz- 

' életünket a csatornák patkányaitól, amelyek 
hazája, önmaga -és a keresztény magyarság 
jövőjét egyszer már a pusztulás szélére juttatták. 
Ezt a jövőt kiépítjük, ezt a jövőt megalapozzuk 
a poklokon keresztül is. Üldöztetésünk meg
acélozza izmainkat és habár küzdve-küzdjük 
is keresztül magunkat a napról-napra 
tornyosuló akadályokon, fél úton meg 
állunk senki kedvéért.

A keresztény magyarság balekja
lesz többé sem á zsidóságnak, sem a liberális, 
szabadkőműves úri szocialistáknak. Egy kutya 
ez mind! Csak az egyik lakkcipőben, úri cibart 
szí, a másik munkásruhában, szivarvéget maj
szol. De ha úgy hozza a sors, bennünket 
együtt falnak fel, illetve csak falnának, ha az 
étlapjukról le nem törölnénk magunkat.

A sorok állnak küzdelemre, amelyből a 
kereszt kerül ki ismét diadalmasan. Reményt 
nyújt erre

elénk
nem

nem

Székesfehérvár i 
keresztény gazda- és földmives népe is, akik | 
múlt vasárnap hatalmas lelkesedéssel csatja- 
koztak Szövetségünkhöz. " i

A vármegyeház nagytermét zsúfolásig 
megtöltötte Székesfehérvár keresztény kisgazdá
éi földmives népe. A karzatok is megteltek 
hallgatósággal.

Paulovics Béla gazdálkodó nyitotta meg 
a gyűlést. Szavait, amelyek nem tévesztették 
el hatásukat, mikor a keresztény földmivesnép 
egységes tömörüléséről ■ beszélt, melynek meg- ! 
teremtésére Székesfehérváron is megjelentek az 
eszme vándor apostolai, akiket együttesen is, 
különösen pedig Friihwirllt Mátyás nemzet
gyűlési képviselőt és Zsilavy Sándort, a Szö
vetség' ügyvezető elnökét, szive mélyéből sze
retettel üdvözölt. A gyűlés elnökéül Lics Ferenc 
kisgazdát ajánlotta, aki feltűnő, kerek monda
tokban, otthonos, keresetlen szavakkal mutatott 
rá a kisgazda- és földmivesnép széttagoltsá
gára, amely egyedüli oka, hogy számbeli, fö
lénye dacára sem tudott maradandó eredmé
nyeket elérni. Büszkék voltunk Lics Ferencre, 
aki amúgy is szép szál, őszülő hajú, de még 
mindig egyenes tartásu magyar, akinek lelke, 
szive minden porcikája keresztény. Büszkék 
voltunk rá, hogy ilyen értelmes embereket 
neyel az édes anyaföld. Áldja meg az Isten, 
amiért olyan szeretetteljesen fogadott bennünket.

Utána Nyárs Jstván kisgazda. Szövetsé- 
titkára mondta el tűzzel és 

vei beszédét. Nem kertelt, amikor a 
hibáit ostorozta, de nem volt 

>ltt akkor sem, amikor a haza és ön-

maguk érdekeinek védelmére a szervezkedés 
szükségességét hangoztatta.

Márton Jenő- keszthelyi, kerületünk titkára 
a keresztény sajtó támogatását ajánlotta az 
egybegyült sokaság figyelmébe. Éles gúnnyal 
bírálta a zsidóság maszlagolását, amelyet kü
lönösen újságjai révén lop a derék keresztény 
magyar földmives leikébe. Romboló mun
kájukat kifelé, a kereszténység felé, csak azért 
végzik olyan kegyetlenséggel, hogy önmaguk 
részére könnyebben végezhessék az építő mun
kájukat a kereszténység romjain. Veszedelmes 
ellenfél, de nem legyőzhetetlen, ha- a keresz^- 
tény földmives népben szilárd akarat, erős ki
tartás lesz, a győzelem nem kétséges. A szép 
szónoki hévvel előadott beszéd hatását élénken 
igazolja a fel-feltörö tetszésnyilvánítás, amely 
Márton Jenő beszédét kisérte.

Polgár Gyula kisgazda, országos titkár, 
higgadt, okos tárgyilagossággal ismertette a 
Szövetség alapszabályaiban lefektetett célokat, 
amelynek megvalósítása a keresztény kisgazda- 
és földmives népen függ. Egyedül az lesz az 
övé, amit önmaga a szervezettségénél fogva ki 

1 tud magának vívni. Nyugodt okoskodását, ér
velt nagy figyelemmel hallgatták és a végén 
szeretettet ünnepelték.

Frilhwirth Mátyás nemzetgyűlési képviselő 
mondta el gyönyörűgondolatokban bővelkedő 
hatalmas beszédét, amelynek minden mondatá
ból, minden szavából a becsületes nyíltság, a 
rajongó-szeretet csillámlott a magyar föld ke
resztény népe felé. Szövetségünk lelkes támo- 

j gatóját tiszteljük benne, aki nem egy parla
menti felszólalásában, beszédében kelt a föld- 
mivesérdekek védelmére, még pedig hathatósan. 
És tartozzék bár a Keresztény Nemzeti Egye
sülés pártjához, mi nem kutatjuk, mi magun
kénak valljuk őt, mert szive-lelke a mienk, a 
föld népéé, akiből maga is származik. Húsából 
való hús, akikhez vasárnap Székesfehérváron

■ beszélt a közös megértés, a közös együttérzés 
nyelvén és elvén, amely egyedül lesz képes 
csak Magyarország keresztény népének fölényét 
biztosítani, az idegen faj felett. A földmives, 
a keresztény magyarság emez értékes gerince, 

. ha szerves egésszé kovácsolódik egybe,- mene- 
' déket nyújt a magyarság keresztény rétegeinek 
; is, meri enben a szervezetben nem osztálygyülö- 
, let honol, hanem az osztálytagozódások áthida- 
’ lása a cél. Azért is nőtt a szivéhez és mi -azért 
I is valljuk őt magunkénak. Hosszasan éljenez

ték a derék magyarok, amikor a szónoki emel-
I vényről eltávozott.

7 Mi pedig, akiket még az ág is húz, hálá
val tartozunk neki, amiért az üldözöttek, a 
lekicsinyeltek mellé volt bátorsága odaálni.

Zsilavy Sándort, lapunk felelős szerkesz
tőjét, a „Keresztény Kisgazda- és Földmives-' 
Szövetség** országos ügyvezető elnökét, amikor 
szólásra emelkedett, meleg, szeretetteljes ováció
ban részesítették, amely végigkísérte izzó lelke
sedéssel előadott beszédét, amelynek hatása 
alatt egyhangúlag csatlakoztak a Szövetséghez 
és az ügyek továbbvitelére megválasztották el-

!

!
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masok ellen a gyengéknek nincs más mene- ) 
dékük. Lesz gondunk rá, hogy ezek a szeren^ I 
csétlenek magukra ne maradjanak! A - j 

Pápaiak fttldigénytárgyalása. j

A Keresztény Kisgazda- és Földmives I 
Szövetségünkbe tömörült felsővárosi kisgazdák | 
és földmivesek még hónapokkal ezelőtt vélünk | 
együtt el kezdtek kilincselni, kérni a bérlőktől í 
és földtulajdonosoktól földet, bérletbe. Gróf j 

Esterházy Sándor még csak nem is fogadott 
bennünket. Bérlője, Szóld Manó pedig szintén 
elzárkózott a kérelem elől. Miért, miért nem, 
ők tudják. Nem keressük. Egy csalódással let
tünk gazdagabbak. Kénytelenek voltunk; tehát 
az O. F. B.-hoz fordulni, mint annyi sok más 
községünkben. Az O. F. B. hely adott a kére
lemnek és folyó hó 12-én volt a tárgyalás a i 
városháza tanácstermében Mihályi Sándor gaz- i 
dasági felügyelő elnöklete mellett. A földmives I 
igénylők részéről Zsilavy Sándor ; ügyvezető ! 
elnök és ifj. Keresztes István kisgazda vett 
részt a tárgyaláson, de megjelentek szép szám
ban maguk a felsővárosi igénylők is. A tulaj
donosok részéről egész sereg ügyvéd 
kodott, hogy .megakadályozzák az 
földhözjuttatását.

Zsilavy Sándor ügyvezető elnök
lenül ragaszkodott a törvény által is biztosított 
jogokhoz, amelyet nem hagyott semmi formá
ban sem kiforgatni a maga valóságából. Szilárd 
állásfoglalása és a gazdasági felügyelőnek dicsé
retes igyekezete és pártatlansága lehetővé tette, 
hogy földmives népünk jogos igényei talán 
már a közel jövőben kielégítést nyerhetnek. 
Ugyanis a tárgyalás végén, amely 9 órától 
délután egy óráig tartott, hajlandók voltak a 
birtokosok megbízottai a békés megegyezésre 
és a kisacsádi birtokból felajánlottak 240 kát. 
holdat. A békés megegyezés lefolytatása miatt 
mindkét fél belement a tárgyalásnak 27-ére 
való elhalasztásába. Zsilavy Sándor javaslatára 
azonban a pápai határban levő összes meg
váltható ingatlanokra fenntartották az igényüket 
és ezt jegyzőkönyvbe is foglalták.

Külön meg ítéli emlékeznünk Mihály Sán
dor gazdasági felügyelőről, aki teljesen át van 
hatva a törvény helyes intencióitól és földmives 
népünk teljesen bizhat benne, mert jobb ke
zekbe a kormány ezeket az ügyeket nem te
hette volna le.

:: Boldog új-évet kívánunk tekintetes elnök 
úrnak és a Szövetség minden vezető tagjának! 
Adjon a jó Isten Elnök urunknak erőt és ki
tartást ezen vállalt nagy munkájához, hogy eze
ket a széthullott kévéket összetarthassa.

Adjon a Mindenható mindén keresztény 
testvérünknek erős összetartást, hogy' semmi 
vihar szét ne szórhasson bennünket.
/Maradunk mély tisztelettel -Monostorapáti
/ szövetségi testvérek:

Cseh József Kis Gyula Ruzsás Gábor
jegyző.

Köszönöm testvérek! Mindezt a jót száz
szorosán kívánom néktek és a hozzátok tartó- j 
zóknak. Hűtlen soha nem leszek hozzátok. Ki- í 
tartok, ha magam maradok is. De az Isten utjai ■ 
kiszámíthatatlanok. Ha az óriási munka, mit 
értetek végzek (most is éjfél felé jár már .az 
idő, amikor e sorokat írom), erőimet megőrölné 
és a sok ellenség, amely napról-napra nő, mint 
a bolondgomba, legyűrne és ti megriadt nyáj- 
Kerrt szétfutnátok mellőlem; ne dobjatok rám 
követ, ha ajlótokon kopogtatok. Jusson esze
tekbe, hogy éjjelem, nappalom áldoztam fel 
értelek s a ti boldogulástokért.

Dűlnak-fúlnak a sormást 
zsidó bérlők a földreform miatt.

Sormás szövetséges községünkben is meg
indítottuk a O. F. B. útján a földhöz juttatási 
eljárást. 9-én volt a tárgyalás a zalamegyei 
gazdasági felügyelő elnöklete melleit Sormáson. 
A gazdasági felügyelő látva a község igazát, 
méltányolta azt. Nem úgy a két zsidó bérlő, 
Lázár Soma és Lázár László. Velük egy gyé
kényen árult a hercegi uradalom erdőmestere 
es-a jegyző.

Ez a jelzett négy úr csodálatos egyértel- 
r.. őséggel igyekezett minden alul kibújni és 
legérdekesebb, hogy a főszóvivők nem is any- 
nyíra a zsidók voltak, hanem a'jegyző. Bartos 
erdőmérnök azt találta igen feltűnőnek, hogy 
a gazdasági cselédek is földet és házhelyet 
mertek kérni. Hamarjában fel is jegyezte ezek
nek a szegény cselédeknek nevét. A tárgyalás 
végeztével a Szövetség emberei előttem meg
jegyezték,, hogy ennek alighanem az lesz a

• vége, hogy ezeknek a cselédeknek föl fognak 
mondani. Alig telt el a tárgyalás után egy .fél 
óra, amikor a bérlők egyik alkalmazottja azzal 
a panasszal jött hozzám, hogy úgy látszik, 
hogy a bérlök minden ok nélkül felmondottak 
neki, mert a következő tartalmú bizonyítványt 
adták neki: „Ezennel bizonyíttatik, hogy Paló |

■ Mihály, mint gépész és kovács, Lázár Soma és !
Lázár László urak homokkomáromj és füiöp- 

i' majori gazdaságában 1917. évi április hó 24-ike 
óta szolgálatban van, szakmájába' vágó dol- 

ö .gokat pontosan és’ szorgalmasan teljesíti, de 
miután szerencséjét máshol óhajtja próbálni, 
ennek folytán saját kérelmére 1922. évi'április 
24-én fenti áilásából eltávozik, én alulirptt, őt I 
mint becsületes, józan, hű és szorgalmas mester- | 
•embert bármelyik uradalomnak is melegen i ....r....  ....,----------- .o . , ,   ....
ajánlom. Schwarcz Bernát ispán". A gépész j ispán úr mondja, nem ini „csigázzuk Jel elér- 
.állítja, hogy ő senki előtt nem nyilatkozott úgy, ; hetetlen és kivihetetlen ígéretekkel a földmives 
hogy el óhajtana menni. Van azonban egy igen i nép igényét", hanem mások, egészen mások, 
nagy bűne. Nagyboldogasszony napján a zsidók 
a cséplőgépet el akarták valahová vontatni.
később pedig egy hátaslovat küldöttek pat- 
kolásra. Mind a két esetben megtagadta a 
szolgálatot ,arra való hivatkozással, hogy ő 
keresztény ember s mind ilyen előtt egyházi 
ünnepei minden más érdeknek előtte állanak. 
Ez a két hiba, a szolgálat megtagadása t. L 
és az, hogy. földet igényel, az oka annak, hogy 
ilyen udvarias formában akarnak túladni rajta.

Ajánljuk ezt* az eljárást a szolgabiróság 
és a, földmivelésügyi miniszter figyelmébe. 
Reméljük, hogy a védteleneket is oltalmába 
veszi a hatóság, annál is inkább, mert a hatal-

szorgos
igénylők

törhetet-

válaszát talán három napig. így már megala
kult a Szabőífíie-pítelSA^sfti®:’^ ; -rt®

■ :,PadárgL921yd^

.•oílÍaza,Bvan<rCsof®iO
Ígértünk villanyvilágítást, amikor csak mécsest 
adhatunk.'De ezt a mécsest aztán meg is ad
juk, meg is tartjuk, bármi történjék is velünk. 
A földreform keretein belül jogos kérelmeiket 
nem hagyjuk elkonfiskálni. De olyant ne kér
jenek tőlünk, amitíserh |ihif|w 
képtelen. Mi azért alakultunk, hogy végre le
gyen egy szervezete ennek a szegény, agyon
hitegetett, de mindannyiszor becsapott föld
mives népnek, ahol nem ígérnek szemfényvesz
tők módjára csillagos eget és amikor az ígéret 
beváltását követelik, akkor a pislogó faggyugyer- 
tyára ráborítják a mácsikszedő kanalat és rá
fogják, hogy itt van a csillagos ég.

Majd ha kedves Csordás uram rájönnek 
maguk is, hogy hamis az a csillagos ég, amit 
ígértek, akkor -jöjjenek hozzánk, szeretettel ölel
jük magunkhoz, mint megcsalt, beugrasztott 
szegény testvéreinket. Mi azonban azt kíván
juk, hogy ne csalódjanak.

Újabban a következő községek csatlakoz
tak a „Keresztény Kisgazda- és Földmives 
Szövetségihez : Székesfehérvár, Felsőbagod, 
Zalaszentgyörgy, Bonodfölde, Salomvár, Kávás, 
Vitenyédszentpál, Alsóbagod, ■ Ölbő, Sé, Káld, 
Guttamási, Vát, Vassurány, Zanat, Gyöngyös
hermán, Saár, Gyanó, Gétye, Gutaháza, Gyűrűs, 
Lipárt, Nemesrádó, Nemeskolta, Pacsa, Rába- 
töttös, Szentpéterur, Sorkikisfalud, Vövrü, Zala- 
boldogfa, Zsénye, Kajd, Nagykutas, Rába- 
kövesd, Dömötört, Bakonykuti.

LEGÚJABB.
Bethlen miniszterelnök 

tárgyalásai.
, Budapest, jan. 14.

(M. T. I.) A tegnapi nap folyamán 
úgy az osztrák-, mint a magyar kormány
elnök többször megragadták az alkalmat, 
hogy a tanácskozó osztályok tárgyalásaiba 
avatkozva a felmerülő ellentéteket ki
küszöböljék. Bethlen miniszterelnök a 
késő esti órákban történt elutazása előtt

Ámde nincsen rózsa tövis | Schuber szövetségi kancellárnál látogatást 
nélkül. — fflegszivlelésre' | tett A - két kormányelnök beszélgetése 
ajánljuk Vasvármegge al

ispánjának.
Vasvármegye alispánja Valóságos hajtó

vadászatot indított ellenünk. Ma volt nálam 
két detektív. Kellemes vizitelés, mondhatom! 
De azt is állíthatom, hogy kár volt a két idegen 
detektív költségéért, mert rossz nyomon nyo
moznak. Itt közlöm Padár község levelét, amely 
napnál fényesebben igazolja, hogy mint az alr

; akik már annyit maszlagoitak nekik és min
dig becsapták őket. Jogos igényeiket azonban j 
nem hagyjuk eltussolni és azt hisszük, ezt az I 

• alispán úr sem akarja, mert az már nagyon 
szomorú volna.. I

' ' Íme Padár község levele:
Keresztény Kisgazda- és Földniives-Szö-

■ vétség Pápa. , ,
Becses soraira válaszolva, értesítem, hogy'' 

folyó' hó 18-án megalakult 
'.'.i Szabó István féle ■
I tudomására adom, ; 

nem azt hirdették,

nagyon bizalmas volt.

Bethlen elutazott Becsből
Budapest, jan. 14

(M. T. I) Bethlen István gróf miniszter
elnök, aki Fogier titkár, valamint Kueu- 
Héderváry Sándor gróf és Prokópiusz 
követség!
konzul kíséretében tegnap éjjel fél 12 
órakor a bécsi Ostbahnhofról külön- 
vonattal Budapestre hidult. Reggel 3G8 
órakor Budapestre érkezett a Keleti-pálya
udvarra, ahol Multényi főfelügyelő, a 
Keleti-pályaudvar főnöke fogadta. A mi
niszterelnök kíséretével együtt a várba 
hajtatott. A magyar delegáció többi tagja: 
Becsben lemaradtak, ahol az osztrák 
delegáció tagjaival folytatják tanácskozá
saikat.

tanácsosok, valamint Szabó /

evezett

h nem tiu&i tiiiucucrh,
amit a másik pártbeliek. földreformról szó 

^sem volt önök ittlétekor. Mi ugyan vártuk 1?.

I
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HÍREK.
< • - — Aft a- és
FöMmives Szövetség elnöki taná
csának nagggölése. Folyó hó 15-én, 
vasárnap délelőtt 10 órai kezdettel tartja 

■ a Keresztény Kisgazda- és Földmives 
Szövetség elnöki tanácsa a városháza 
nagytermében Zsilavy Sándor ügyvezető 
elnök elnöklése mellett naggyülését.

— Pcdlow kapitány Pápán. Az 
amerikai vöröskereszt vezetője, a magyar sze
gények és betegek áldozatkész támogatója: 
Pedtow kapitány és dr. Bókay János, a Ste- 
fánia-szövetség elnöke, a magyar gyermek
gyógyászat fáradhatatlan, harcosa f. hó 17-én 
az anya- és csecsemővédö diszpenzér meg
nyitására városunkba érkeznek.

— Hadifoglyaink érkezése. Váro
sunk polgármesterét.' értesítették, hogy a har
madik orosz tűsz-fogöly-szállitmány a hét végén 
megérkezik a határra. Városunk ismét meg
vendégeli sokat szenvedett véreinket.

— Drozdy munkája Szövetségünk 
ellen. A pácsai járásban, Drozdy fészkében 
izmosodni kezdő Szövetségünk úgylátszik meg
mozgatta Drozdy lába alatt a földet; Drozdy 
jónak látta hirtelen Nagykanizsára rándulni s 
a községekből küldöttségeket kéretni maga elé. 
A küldöttségektől földigénylő kérvényeket sze
dett össze, s megígérte, hogy a földreform 
ügyét majd ő fogja nyélbe ütni. Drozdy úgy
látszik olvasta valahol azt a mesét, amelyben 
a majom kikotortatja magának a sült geszte
nyét a fűzből, s a majom szerepére vállalkozott. 
Szövetségünk már hónapok óta dolgozik Zala- 
megyében a földreform ügyében, s most, ami
kor fáradságos munkájának gyümölcsei kez
denek mutatkozni, amikor a beszervezett köz
ségek egymásután kapogatják az Orsz. Föld
birtokrendező Bíróság értesítését, s a földhöz 
juttatás munkája megindul: előáll Drozdy, hogy 
majd Ó! A Szövetség tagjai azonban ne ülje
nek fel e ravasz kis cselnek. A vetést, mely 
érni kezd, nem Drozdy vetette és nem ö mun
kálta, hanem, a Szövetség. Ö Drozdysága csak 
aratni szeretne. Persze, jön a választás és a 
követ urak ilyenkor mozogni, s ígérni kezde
nek. A Szövetség azonban legyen résen, s mun
kája gyümölcsét ne engedje mástól learatni.

— A földbirtoktörvény végrehajtá
sának nehézségei. Egyes vidékekről gyak
ran érkeznek panaszok a földmivelésügyi mi
nisztériumba a földbirtokreform-törvény végre
hajtásának nehézségeiről. Ezeket tudva, hatá
rozta el a földmivelésügyi miniszter, hogy az 
összes gazdasági felügyelőket megbeszélésre 
hívja föl. A tanácskozások két napon át tartot
tak, amely alkalommal különösen a földreform- 
és házhelytörvény végrehajtásának módozatairól 
volt szó. E tanácskozásokon sok téves félreértést 
sikerült eloszlatni és remélni lehet, hogy e ta
nácskozások után nagy mértékben meggyorsit- 
tatik e törvények végrehajtása és a fölzaklatott 
kedélyek le fognak' csendesedni.

— Nemesített burgonya. A polgár
mester felhívja a termelőket, hogy mindazok, 
akik nemesített burgonyát akarnak ültetési célra 
beszerezni, folyó hó 20-ig a városi aljegyzőnél 
jelentkezzenek.

— Földrengés volt Székesfehérvár 
környékén. Székesfehérvári jelentés szerint 
a környékbeli községekben két ízben is föld
rengést észleltek, amely öt perces időközökben 
néhány másodpercig tartott. A földrengés első 
lökését hajnali négy órakor észlelték. A lökést 
erős földalatti moraj kísérte. A lökés következ
tében a szobákban levő bútorok megmozdultak, 
több helyeh a falióra megállt, a képek leestek 
és néhány helyen az ablakok üvegtáblái be
törtek. Az első lökést öt perc múlva egy má
sodik követte.

— Kerti dohány termelés. A pénzügy
minisztérium a kisgazdákat kerti dohányter-

^termeléssel lehet

ó felügyelőség utján a dohány
inti igazgatósághoz juttatja el.

DUNÁNTÚLI HAZÁNK
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— A Magyar Asszonyok Nemzeti , 

; Szövetsége pápai fiókja hétfőn, azaz 16-án | 
j tartja beszámoló és újonnan alakuló közgyülé- i 
) séf. Az elnökség kéri a hölgyeket, hogy hétfőn 
| este 6 órakor a városháza nagytermében minél 
| nagyobb számmal megjelenni szíveskedjenek.

— Estélyek. A Pápai Evang. Leány
egylet f. hó 15-én, vasárnap’este 7 órakor a 
gyülekezeti tanácsteremben a harang-alap ja- 
váfa estélyt rendez. 7-......   ~ -

A. jferc..Szoc.s Vas- és Fémmunkások Pá
pai Csoportja jan. 15-én műkedvelői előadás
sal egybekötött táncmulatságot rendez a Kér. 
Muijkásegyesület Szent-ilona-utcai helyiségé
ben.. Műsoros előadás kezdete a főtéri r. kath. 
elemi', iskola tornatermében este 6 órakor, a

- táncmulatság kezdeté este 8 órakor.

nyitásZürichi
Valuták:

Berlin: 272'/.,. 
Milánó: 22'45. 
Budapest: 0 821/.,.
Varsó :. 017.
Osztrák bélyegzett:

Zürichben 100 magyar koronáért 0'82\ 
svájci frankot fizettek.
Terménytőzsde:
A

Newyork: 515.
Prága: 8'40.
Belgrád: 165.
Bécs: 0'17. 

0'9.

gabonapiac irányzata ma is lanyha, a dunán
túli és pestmegyei búza ára 2250 koronára 
esett vissza, feladóállomásról, azonban emel
lett az ár mellett sincs semmi kereslet. ■ 

rozsnak még névleges ára sem alakult ki, 
mert semmi érdeklődés nincs.
terménycikkek közül- a zab 1400 korona 
feladóállomásról és 1500 korona Budapes
ten. A morzsolt tengeri lanyha ára 1960— 
1970 korona.

Gyengült a korpa ára is, 1100 koronás áron 
van kínálat belőle budapesti paritásban 

■ zsákkal együtt.
Sertésvásár:
A - napi felhajtás 2400 sertés volt. Az üzlet 

változatlan árak' mellett kissé megélénkült. 
Az árak a következők : príma 82—83, közép 
78-80, könnyű 60—70, öreg 70—75 K.

A

A

Szerkesztő : Dienes Sándor.
í.aptulajdonos : Zsilavy Sándor. .

Pápa, 1922 Főiskolai könyvnyomda.

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
amely kizárólag keresztény és nemzeti alapítás, el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltétetekkel 
tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, 

élet- és népbiztositásokat.
Más társaságnál, érvényben levő biztosí
tásokat teljes felelősség mellett vesz át?

Igazgatóság:
Budapesten, IV., Fővám-tér 2., félem.
Főkirendeltségi székhelyek : Budipest, Ovír, UebreczM.

1922 január 15.

KIADÓ.

esetleg bérbe adó és azonnal■ átve
hető Veszprémben a 12 éve épült

H1SKUTI CSÁKBA
7 hold belsőséggel, :

Tudakozódhatni ugyanott Szerlthe Dávidnál.

Hornyolt cementcserép
„kaphatóKUNT TESTVÉREK

építőmestereknél PÁPA, Kertsor-iitca 27,
i.
I- Téglaégető bérbeadása.

A- nemesyuláesi közbirtokosság hat 
egymás' után következő évre bérbe adja a 
tulajdonát képező 7 .

téglaégetőt.
Évi bér 10 mptermázsa búza ára. Szeptem

beri búza árát véve alapul.
A bérlő a bérletet azonnal elfoglalhatja.
Pályázatok Kálmán István . közb. élne 

Nemesgulács címre küldendők.
Pályázati határidő 1922. évi január hó 21.

Vásárlási ár Hi 
visszatérítést ad 
a Széehengi-téri HANGYA-szövztkezef 

az elmúlt 1921-ík éVI*ŐI.

' Felhívja azért tagjait, hogy vásárlási köre
veiket adják be a Széclienyi-téri főüzletbe, vagy 
a Jókairutca 98. szám alatti fióküzletbe, ahol 
számfejtés után azonnal visszakapják az összes 
vásárolt áruk árának 5 (öt) százalékát az 
1921-ik évről.

Miután az 1922-ik évre is adni fog a 
szövetkezet ár visszatérítést, figyelmezteti az 
igazgatóság a t. tagokat, hogy ha még ectoi- 
a Széclienyi-téri főüzletből át nem vették volna 
vásárlási könyvüket, saját érdekükben vegyék K 
mielőbb, jegyeztessék bele minden vásárlásai 
értékét, mert csak a bejegyzett összeg után jár 
visszatérítés.

Nem öt percentet ér az a visszatérített 
összeg, hanem sokkal többet, mert az év má
sodik felében, sőt az utolsó napjaiban történt 
vásárlás után is úgy megadja a szövetkezet a 
percentet, mintha azt az összeget január 1-én 
tette volna takarékpénztárba a' vevő, még pedtit 
5 percentet adó takarékba.

Váltson mindenki részvényt a Jókai-utca 
18. szám alatti irodában.

Támogassuk a mi boltjainkat!

A Széchenyi-féri HANGYA 
Igazgatósága.

Hofherr-Schrantz Clayton-Schuüeiortii
■a kerületi vezérképviselete. '«■

Raktárról szállítok: —;——
■ Gőzgépet 

Daralót 
Mérleget 
Benzint

SffiSIBBllil

5zivógázmotort Gépszijat 
Benzinmotort Gépolajat 
Villanymotort É Ponyvát 
Hengerszéket ^Gyantát.
Klingeritet) £>

HÜTTER VILMOS
Telefon I2t. sz. PÁPA Fő-tér 17. tz.
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